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424 Luxor Design Chiaramonte & Marin 1999

Collezione di lampade in vetro soffia-
to satinato. 
Tonalità del vetro: 
bianco, topazio. 
Parti metalliche:
cromo, oro.  

A collection of lamps in satin-finish
blown glass. 
Glass colour tone: 
white, topaz. 
Metal parts: 
chrome, gold.              

Leuchtenkollektion aus satiniertem
mundgeblasenem Glas. 
Farbton des Glases: 
Weiß, topaze. 
Metallteile: 
Chrom, Gold. 

Colección de lámparas de vidrio
soplado satinado. 
Tonalidad del vidrio: 
blanco, Topas. 
Partes metálicas: 
cromo, oro.

Collection de lampes en verre souf-
flé dépoli. 
Tonalité du verre: 
blanc, topacio. 
Parties métalliques: 
chrome, or.
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Luxor  SP 64
2x75W E27 alog.
FL 1x55W 2G11
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Luxor  AP 30
1x75W E27 alog.
FL 1x26W 2G11
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Luxor  AP 64
2x75W E27 alog.
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430 saba Studio Tecnico Vetreria Vistosi 1998

Collezione di lampade a plafone in
vetro soffiato satinato. 
Tonalità del vetro: 
bianco.
Parti metalliche: 
bianco.

Collection of mouth-blown, satin-fi-
nish ceiling lamps.
Glass colour tone: 
white.
Metal parts: 
white.

Kollektion von Dechenleuchten
montiert in Satin Glas geblasen.
Farbton des Glases: 
Weiß.
Metallteile: 
Weiß.

Colección de lámparas de techo en
vidrio soplado con acabado satina-
do.
Tonalidad del vidrio: 
blanco.
Partes metálicas: 
blanco.

Collection de lampes à plafond en
verre soufflé dépoli.
Tonalité du verre: 
blanc.
Parties métalliques: 
blanc.
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Saba  PL 50
2x100W E27 inc.
EL 2x26W G24q3
FL 2x26W G24d3

40
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Saba  PL 40
1x100W E27 inc.
EL 1x26W G24q3
FL 1x26W G24d3

30

9

Saba  PL 30
1x100W E27 inc.
EL 1x26W G24q3
FL 1x26W G24d3
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434 quadra_09 Studio Tecnico Vetreria Vistosi 2009

Collezione di lampade a plafone e da
parete in vetro soffiato.
Tonalità del vetro: 
bianco lucido con decoro “nuvolato”.
Parti metalliche:
bianco.

Collection of mouth-blown glass
ceiling and wall lamps.
Glass colour tone: 
shiny white with a “cloud effect”.
Metal parts:
white.

Kollektion von Deckenleuchten und
Wandleuchten in Satin Glas geblasen
Farbton des Glases: 
weiß glänzend mit Dekor "Wolken".
Metallteile:
Weiß.

Colección de lámparas de techo y
pared en vidrio soplado.
Tonalidad del vidrio: 
blanco brillante con efecto “nube”.
Partes metálicas:
blanco.

Collection de lampes à plafond et à
mur en verre soufflé.
Tonalité du verre: 
blanc poli avec décor «à nouages»
Parties métalliques:
blanc.

47

47
10

Quadra_09  47
2x24W 2G11
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438 W ithWhite Design Mauro Olivieri 2009

Collezione di lampade con diffusore
in vetro soffiato satinato. Le quattro
forme sono componibili in tutte le
composizioni sia a plafone che a
sospensione, con doppia accensio-
ne e tutte sono predisposte per l’al-
loggiamento di sorgenti luminose
fluorescenti a risparmio energetico.
Tonalità del vetro:
bianco.
Parti metalliche:
bianco.

Collection of lamps with diffuser in
satin blown glass. The four shapes
are modular in all the compositions
both ceiling and swinging, with dou-
ble switching on and arranged to
lodge the fluorescent sources of
light with energy conservation.
Glass colour tone:
white.
Metal parts:
white.

Sammlung von Lampen mit Diffusor
aus geblasenem Satinglas. Die vier
Gestalten sind verschieden zusam-
mensetzbar, sowohl als Decken- als
auch Hängelampe, mit Doppelein-
schaltung und sind für das Gehäuse
der Leuchtstoffquellen mit Energie-
sparlampen vorbereitet.
Farbton des Glases:
Weiß.
Metallteile:
Weiß.

Colección de lámparas con tulipa
de vidrio soplado mate. Los cuatro
elementos básicos pueden usarse
para componer diversas composi-
ciones de plafones y colgantes con
doble encendido y en todos los
cassos con la posibilidad de usar
bombillas de bajo consumo.
Tonalidad del vidrio:
blanco.
Partes metálicas:
blanco.

Collection de lampes avec diffuseur
en verre soufflé satiné. Les quatre
formes sont modulaires en toutes les
compositions plafonds et à suspen-
sion, avec double allumage et toutes
prédisposées pour loger des sour-
ces lumineuses fluorescents à con-
servation d’énergie.
Tonalité du verre:
blanc.
Parties métalliques:
blanc.
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Le descrizioni e illustrazioni dei prodotti devono intendersi a titolo indicativo. Pur confermando le caratteristiche essenziali di ogni suo prodotto, Vetreria Vistosi si riser-
va il diritto di intervenire in qualunque momento e senza preavviso per apportare le modifiche che ritenesse più opportune per migliorare il prodotto o in risposta a qual-
siasi esigenza di carattere normativo costruttivo o commerciale. La lavorazione manuale e i processi di fusione spesso assai complessi, possono comportare leggere im-
precisioni e differenze nei colori, forme, spessori: pregi, più che difetti, a testimonianza di artigianalità e manualità. A volte però si possono osservare bolle irregolari,
corde simili a nervature, inclusione di frammenti di refrattario o piccoli grumi chiamati "sassi", che se troppo evidenti devono essere considerati imperfezioni. In Vetreria
Vistosi questi pezzi vengono scartati. Sottolineiamo comunque che i vetri di Murano per le loro lavorazioni particolari di soffiatura a più strati ed altre eseguite intera-
mente a mano libera sono da ritenersi - anche se prodotti in ampio numero - sempre pezzi unici, ben differenti da altri vetri pressati, centrifugati o colorati, propri di al-
tre realtà vetrarie industriali. 

Tutti i modelli rappresentati in questo catalogo portano la marcatura .
La marcatura è stata richiesta dalla Comunità Europea con la direttiva  93/68 (ampliamento della direttiva 73/23) per confermare con la marcatura riconosciuta in tut-
ta Europa, che le lampade sono state sottoposte alle prove di sicurezza elettrica  richieste dalle norme  Italiane CEI EN 60 598-1 (corrispondenti alle norme europee EN
60 598-1)  per la sicurezza elettrica.

Strict accuracy of descriptions and illustrations of the products cannot be guaranteed. While confirming the basic features of all its products, due to its policy of product
improvement or as a consequence of any manufacturing, commercial or legal requirements, Vetreria Vistosi reservs the right to make any changes without notice. The
manual work and the fusion processes are often complex and can involve light imprecisions and difference in the colours, shapes, thickness; more than imperfections,
they are witness to the craftsmanship and hand work. Sometimes, though it is possible to detect irregular bubbles in the glass, similar veining cords, the inclusion of re-
fractory fragments or small lumps referred to as "stones", that are too evident to dismiss, and have to be considered as defects. 
At Vetreria Vistosi, these pieces are discarded. We underfine however that the glass blown in Murano, is particular, with more layers and is carried out entirely by free
hand. It is held back even if they are in great numbers, always unique pieces, very different from other pressed glass, spin dried. Or coloured like other glass produc-
tion industries make. 

All the models included in this catalogue bear the mark.
The mark is required by the European Community Directive 93/68 (supplementing Directive 73/23) and is a mark recognised throughout Europe confirming that the
lamps have undergone electrical safety tests as required by Italian Electrical Safety Standards CEI EN 60598-1 (which correspond to European Standards EN 60598-
1) for the Electrical Safety

Die Abbildungen und die dazugehörige Beschreibung sind lediglich richtungsweisen. Vetreria Vistosi behält sich das Recht vor, bei Beibehalten der Grundeigenschaften
jedes einzelnen Artikels, jederzeit und ohne vorherige Benachrichtigung die Änderungen und Verbesserungen vorzunehmen, die sie für nötig hält, oder die auf Grund han-
delwirtschaftlicher Normen erforderlich sind. Die Handverarbeitung und die oft schwierigen Schmelzvorgänge können leichte Ungenauigkeiten und Veränderungen von
Farben, Formen und Glasstärke hervorrufen: dabei handelt es sich eher um Vorzüge als um Fehler, da sie Zeugen der handwerklichen, manuellen Verarbeitung sind. Es
kann jedoch vorkommen,daß unregelmäßige Blasen, aderähnliche Stränge, Einschlüsse von Fragmenten feuerfesten Materials oder kleine, als "Steine" bezeichnete
Klümpchen auftreten, die als Fehler betrachtet werden müssen, wenn sie zu offensichtlich sind: bei Vetreria Vistosi werden solche Teile aussortiert. Wir unterstreichen je-
doch, daß Muranogläser, obwohl sie in großer Zahl gefertigt werden, aufgrund der mehrschichtigen, vollkommen freihändig ausgeführten Blasverarbeitung immer als ein-
zigartige Teile zu betrachten sind, und sich von anderen gepreßten, zentrifugierten oder gefärbten Gläsern sonstiger industrieller Produktionen eindeutig unterschiden. 

Alle in diesem Katalog abgebildeten Modelle sind mit dem -Zeichen gekennzeichnet.
Die Kennzeichnung wurde von der Europäischen Gemeinschaft mit der Richtlinie 93/68/EWG (Erweiterung der Richtlinie 73/23/EWG) gefordert, um mit einer in ganz
Europa einheitlichen Kennzeichnung zu bestätigen, dass die Leuchten nach CEI EN 60598-1 der Leuchtenprüfung unterzogen wurden; diese italienische Norm gelten-
den europäischen Normen EN 60598-1  für Beleuchtungskörper.

Las descripciones e ilustaciones de los productos deben entenderse a título indicativo. Aunque confirmamos las características esenciales de cada producto, Vetreria Vi-
stosi se reserva el derecho de intervenir en cualquier momento y sin aviso previo, aportar las modificaciones que considerase más oportunas para mejorar el producto,
o como respuesta a cualquier exigencia de caracter normativo, constructivo o comercial. La elaboración manual y el proceso de fusión es a menudo complejo, y pue-
de comportar ligeras imprecisiones y variaciones en los colores, formas, espesores que, más que defectos, son testimonio de la artesanía y de la manualidad. Pero en
ocasiones se pueden observar en el interior del vidrio burbujas irregulares, trazos que parecen nervios, fragmentos del ladrillo refractario del horno, o pequeños grumos
llamados "sassi" que si son demasiado evidentes, deben ser considerados imperfecciones. En Vetreria Vistosi estas piezas se descartan. Subrayamos no obstante que
los cristales de Murano, por su particular elaboración de soplado de varias capas ejecutadas completamente a mano, se deben considerar – aunque se produzcan en
gran numero - siempre piezas únicas, muy diferentes de los vidrios prensados, centrifugados o coloreados propios de otras realidades del vidrio industrial.

Todos los modelos representados en este catálogo llevan la marca .
La marca requerida por la Comunidad Europea con la norma 93/68 (ampliación de la norma 73/23) para confirmar con la marca reconocida en toda  Europa, que
las lámparas se han sometido a los ensayos de seguridad eléctrica solicitados por las normas Italianas CEI EN 60598-1 (correspondientes a las normas Europeas EN
60598-1) para la seguridad eléctrica.

Les descriptions et les illustrations des produits sont données à titre indicatif. Tout en confirmant les caractéristiques essentielles de chacun de ses produits, Vetreria Vi-
stosi se réserve le droit d'intervenir à tout moment et sans préavis pour apporter les modifications qu'elle retiendrait opportunes en vue d'améliorer le produit et en vue
de répondre à toute exigence légale, de construction ou commerciale. Le travail manuel et les procédès de fusion employés, qui sont souvent très complexes, peuvent
donner lieu à de légéres imprécisions et variations au niveau des couleurs, des formes et des épaisseurs: plus que des défauts ce sont là des qualités qui témoignent
de la fabrication artisanale et manuelle des articles. Il est possible cependant que certaines pièces présentent des bulles irrégulières, des sortes de nervures, des inclu-
sions de fragments de matériaux réfractaires ou de petits grains appelés "sassi" qui, s'ils sont très visibles, doivent être considérés comme des défauts. Chez Vetreria
Vistosi, ces pièces sont éliminées. Nous tenons à rappeler que, d'une manière générale, les verres de Murano de par leur technique particulière de soufflage à plusieurs
couches et leur fabrication à la main doivent être considérés - même s'ils sont fabriqués en grand nombre - comme des pièces uniques, contrairement aux verres pres-
sés, centrifugés ou teintés d'autres entreprises de verrerie industrielle. 

Tous les modèles présentés dans ce catalogue sont aux normes .
Le marquage a été requis par la Communauté Européenne avec le décret 93/68 (intégration du décret 73/23) pour confirmer avec une marque reconnue en Euro-
pe que les lampes ont été soumises aux essais de sécurité électrique prévues par les réglements italiennes CEI EN 60598-1 (qui correspondent aux normes européens
EN 60598-1) pour la sécurité électrique.
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